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BEOOGD GEBRUIK

De CONTOUR NEXT -bloedglucosemeter vormt samen met de 

systeem voor kwantitatieve meting van glucose in: 
• arterieel bloed
• veneus bloed   
• 
• 

bedoeld voor de kwantitatieve meting van de glucosewaarden 

De CONTOUR NEXT-bloedglucosemeter mag niet worden 

sprake is van ‘steady state’ (wanneer de glucoseconcentratie 

De meter is alleen bedoeld voor in-vitrodiagnostisch gebruik.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE
• CONTOUR NEXT 

• Gebruik uw CONTOUR NEXT
CONTOUR NEXT-teststrips en CONTOUR NEXT

• 5 Help: Medische 
zorgverleners.

1



WAARSCHUWING
• Als uw bloedglucosewaarde onder de kritieke limiet 

Als uw bloedglucosewaarde boven de aanbevolen limiet 

1. 
2. 

• 

• Ernstige ziekte. Het systeem mag niet worden 

toestanden die de meting van glucose in perifeer bloed 
1-3
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• Spreek met uw medische zorgverlener:
 Doelwaarden in uw meter of de 

 

 

 

• Gebruik geen AST-resultaten om een continue 

• Bespreek de instellingen van uw doelwaarden met uw 

• Kalibreer uw continue glucosemeter niet op basis van een 

• 
• 

• 

• 
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Potentieel biorisico
• 

• Alle bloedglucosemeters worden als een potentieel 

• 

• 

• 

• 

• 

4 Zie paragraaf 5 
Help: Reiniging en desinfectie.

• 
uw meter kunt u vinden in paragraaf 5 Help: Reiniging en 
desinfectie.
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• 

• 

Kleine onderdelen
• 

• 

VOORZICHTIG
• Gebruik alleen CONTOUR NEXT

CONTOUR NEXT
Wanneer u iets anders gebruikt dan CONTOUR NEXT-

• Gebruik geen materialen waarvan de uiterste gebruiksdatum 

OPMERKING: 

• Gebruik de controlevloeistof niet als er meer dan 

• 
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• 

Hierdoor kunnen anders onnauwkeurige resultaten of 

• 

• 

BEPERKINGEN
• Hoogte:

• Hematocriet: CONTOUR NEXT-teststripuitslagen worden 

• Conserveringsmiddelen:

• Xylose:

• Medische zorgverleners: Het testen van veneus en 

• Testen op een andere plaats (AST): Gebruik geen  
AST-resultaten om een continue glucosemeter te kalibreren 
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OPMERKINGEN
• Bewaar de CONTOUR NEXT

• 

Contactinformatie
• De meter is bestemd om nauwkeurige bloedtestresultaten 

temperatuur van de meter of teststrip buiten dit bereik 

• 
 
 

Gebruik de volgende gegevens: 
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• Uw CONTOUR NEXT-meter is vooraf ingesteld en 
vergrendeld om de resultaten in mg/dL (milligram glucose 

 

93
 of 

52

de r
a

 Contactinformatie
• De CONTOUR NEXT

600 mg/dL:

LO neem dan onmiddellijk 
contact op met uw medische zorgverlener

HI 

HI volg 
dan onmiddellijk medisch advies op

• 
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1  AAN DE SLAG

Uw CONTOUR NEXT-meter en  
CONTOUR NEXT-teststrip

10 45 12 4

93
Tijd

Teststrippoort

Datum

Maaltijdmarkering

Houd OK ingedrukt 
om de meter in of uit 
te schakelen 
Druk op OK om een 
selectie te accepteren

Lampje teststrippoort

Grijs vierkant uiteinde:
Steek dit uiteinde in de 
teststrippoort

Monstertip: Bloedmonster 
wordt hier opgezogen

Indrukken om
omhoog te scrollen    

Ingedrukt houden
om te blijven scrollen

Indrukken om
omlaag te scrollen    

Ingedrukt houden om
te blijven scrollen

• Druk op OK Logboek Gemiddelden te 
Beginscherm

• 
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Het meterscherm controleren
Houd OK ongeveer 3 seconden ingedrukt totdat de meter  

Zelftest bij inschakelen

88 88 88 88 88

888
8.8.8 wordt 

Contactinformatie

OPMERKING: 
Instellingen

4 Instellingen
Uw metersymbolen
Symbool Dit betekent

boven
binnen de 

onder
Bloedglucosetestresultaat valt boven
Bloedglucosetestresultaat valt binnen de 

Bloedglucosetestresultaat valt onder
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Symbool Dit betekent

Uw Logboek

Instellingen

Markering Nuchter

Markering Voor het Eten

Markering Na het Eten

Geen

Doelwaarde of Doelwaarde

Instelling van smartLIGHT

Meer bloed op dezelfde

Bluetooth-symbool: betekent dat de instelling voor 
Bluetooth

Het totale aantal bloedglucosewaarden dat gebruikt 
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Het Beginscherm

Het Beginscherm Logboek  en 
Instellingen 

10 45 12 4
• Druk op de knop Logboek 

 of Instellingen 
• Logboek  

drukt u op OK
Logboek

• Om Instellingen
drukt u op OK
Instellingen

De functies van uw meter

Met 
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2  TESTEN

Voorbereiden voor het testen
CONTOUR NEXT-

Zie Contactinformatie
OPMERKING: Gebruik uw CONTOUR NEXT-meter uitsluitend met 
CONTOUR NEXT-teststrips en CONTOUR NEXT

Vingertoptesten
Zorg voordat u met testen begint dat u over alle benodigde 

• CONTOUR NEXT
• CONTOUR NEXT
• 

5 
Help: Testen met controlevloeistof

gedeelte 6 Technische informatie: Checklist voor klantenservice
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Hoge/lage bloedglucose

Symptomen van hoge of lage bloedglucose

American Diabetes Association (
van de meest voorkomende symptomen:

Lage bloedglucose (hypoglykemie):
• 
• transpireren
• 
• 
• 

• 
• toevallen
• 
• 
• 

WAARSCHUWING: potentieel biorisico
• 

4 Zie paragraaf 5 Help: 
Reiniging en desinfectie.

• 

• 
uw meter kunt u vinden in paragraaf 5 Help: Reiniging en 
desinfectie.
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Hoge bloedglucose (hyperglykemie):
• vaak urineren
• overmatige dorst
• 

• 
• 

Ketonen (Ketoacidose):
• 
• 

• 

WAARSCHUWING
Als u een of meer van deze symptomen ondervindt, 
moet u uw bloedglucose testen. Als uw testresultaat 
onder het kritieke niveau valt dat u samen met uw 
medische zorgverlener hebt vastgesteld of boven de 
aanbevolen limiet uitkomt, volg dan onmiddellijk het 
advies van uw medische zorgverlener op.
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Het prikapparaat gereedmaken

Raadpleeg de bijsluiter van uw prikapparaat voor 
uitgebreide instructies over het gebruik van het 
prikapparaat en vingertop- of handpalmtests.

Plaatsen van de teststrip

WAARSCHUWING: potentieel biorisico
• 

• 

• 

• 

VOORZICHTIG: Gebruik geen materialen waarvan de uiterste 
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OPMERKING: 

1. CONTOUR NEXT-

2. 
uiteinde stevig in de 
teststrippoort totdat de meter 

10 45 12 4

betekent dat de meter gereed is om een 

OPMERKING: 
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Verkrijgen van de bloeddruppel: 
Vingertoptesten

OPMERKING: 
2 Testen: Testen op een andere  

plaats (AST): Handpalm

1. 
tegen de prikplaats en druk op 

2. Raak de bloeddruppel 

3. 
teststrip in de bloeddruppel 
totdat de meter een 

OPMERKING: Als de functie Maaltijdmarkering is 

Maaltijdmarkering

WAARSCHUWING
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VOORZICHTIG: 

niet bovenop de teststrip 

onnauwkeurige resultaten of 

Second-Chance sampling — Meer bloed 
aanbrengen

00 60
1. 

 

2. Breng binnen 60 seconden meer bloed  
op dezelfde

OPMERKING: 
foutmelding E 1
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Over Maaltijdmarkeringen

Als de functie Maaltijdmarkering
Maaltijdmarkering
Uw CONTOUR NEXT-meter wordt geleverd met de 
functie Maaltijdmarkeringen
Maaltijdmarkeringen Doelwaarden 

Instellingen 4 Instellingen
OPMERKING: 

Symbool Dit betekent Doelwaarde

Nuchter

 resultaat met de  
Doelwaarde Voor  
het Eten

 

Voor het 
Eten

wanneer u de test 
binnen 1 uur vóór een 

resultaat met de  
Doelwaarde Voor het Eten

 

Na het 
Eten

wanneer u de test 
binnen 2 uur na de 

resultaat met de  
Doelwaarde Na het Eten

 

Geen 
markering

wanneer u de test op 
een ander moment dan 

resultaat met de  
Doelwaarde Totaal
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Een maaltijdmarkering toevoegen  
aan een waarde

Indien de functie Maaltijdmarkeringen
Maaltijdmarkering 

U kunt geen Maaltijdmarkering in het 
scherm Instellingen selecteren.

2 Testen: Over 
Maaltijdmarkeringen

11815
Druk niet op OK en verwijder 
de teststrip nog niet.
U kunt de knipperende markering 
selecteren of een andere 
Maaltijdmarkering

Om Maaltijdmarkeringen 4 
Instellingen: Functie voor maaltijdmarkeringen instellen

118
Nuchter
Voor het Eten
Na het Eten
Geen markering
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1. Als de knipperende Maaltijdmarkering de gewenste 
OK

of
2. Druk op de knop  of  op de meter om door de markeringen 

Maaltijdmarkering
3. Druk op OK wanneer de gewenste Maaltijdmarkering 

4. Als dit een waarde Voor het Eten Herinnering 
 

gedeelte 2 Testen: Een herinnering om te testen instellen
Als u niet binnen 3 minuten een Maaltijdmarkering

Maaltijdmarkering Logboek

Een herinnering om te testen instellen

1. Herinnering  in de Instellingen 
4 Instellingen: De 

herinneringsfunctie instellen
2. Markeer een bloedglucosewaarde als een waarde Voor het 

Eten en druk daarna op OK

h2
3. Druk op de knop  of  om van 2 uur 

4. Druk op OK om de Herinnering  

10 45 12 4

110
U keert terug naar de 
bloedglucosewaarden Voor het Eten

Herinnering  aangegeven dat de 
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smartLIGHT-indicator van de doelwaarden

doelwaarde  binnen doelwaarde  of onder doelwaarde 

Maaltijdmarkering en een ingestelde Herinnering:

10 45 12 4

110
OPMERKING: Als u een geselecteerde Maaltijdmarkering wilt 

CONTOUR DIABETES

OPMERKING: 
Als de instelling smartLIGHT

doelwaarde Voor het Eten Na het Eten of Doelwaarde Totaal

Geel betekent Boven doelwaarde 
Groen betekent Binnen doelwaarde 
Rood betekent Onder doelwaarde 

de smartLIGHT
Als u geen Maaltijdmarkering
van uw bloedglucosetest vergeleken met de Doelwaarde Totaal
OPMERKING: 

4 Instellingen: Doelwaarden Voor/Na het 
Eten wijzigen
gedeelte 4 Instellingen: De Doelwaarde Totaal wijzigen
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Druk op de knop OK om naar 
Beginscherm

Testresultaten

WAARSCHUWING
• 

• Als uw bloedglucosewaarde onder het kritieke 
niveau valt dat u samen met uw medische 
zorgverlener hebt vastgesteld

• Als uw bloedglucosewaarde boven de aanbevolen 
limiet uitkomt die is ingesteld door uw medische 
zorgverlener:

1. 
2. 

A
o
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Verwachte testresultaten

mg/dL
mg/dL 6

LO (Laag)- of HI (Hoog)-resultaten

10 45 12 4

l0
• Als de meter tweemaal piept 

LO

bloedglucosewaarde lager dan  
Volg onmiddellijk 

medisch advies op.

10 45 12 4

hi
• 

HI

1. 
2. Test opnieuw met een nieuwe 

dan 600 mg/dL volg dan 
onmiddellijk medisch advies op
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Het gebruikte lancet uitwerpen en weggooien
1. 

2. Raadpleeg de aparte bijsluiter 
van het prikapparaat, indien 
meegeleverd bij uw kit, 
voor instructies voor het 
automatisch uitwerpen van 
het lancet.

WAARSCHUWING: potentieel biorisico
• Het prikapparaat, de lancetten en de teststrips 

zijn bestemd voor gebruik bij één patiënt. Gebruik 
ze niet samen met iemand anders, ook niet met 
andere gezinsleden. Niet gebruiken bij meerdere 
personen.

• Alle bloedglucosemeters worden als een potentieel 
biorisico beschouwd. Medische zorgverleners en 
personen die dit systeem bij verschillende patiënten 
gebruiken, moeten de infectiecontroleprocedure 
volgen die is goedgekeurd door hun instelling ter 
voorkoming van door bloed overdraagbare ziekten.

• 

•  Lancetten niet opnieuw gebruiken. Gebruikte 
lancetten zijn niet steriel. Gebruik een nieuw lancet 
elke keer als u test.

• 

26



Testen op een andere plaats (AST): Handpalm

Het wordt aanbevolen alleen op een andere plaats te testen als er 

van vingertopresultaten als de glucosewaarden snel veranderen 

vingertopresultaten sneller worden vastgesteld dan met resultaten 

CONTOUR NEXT-meter kan worden gebruikt 

Contactinformatie

• 
• 
• Als u niet in staat bent symptomen van een lage bloedglucose 

• 

• 
• 

WAARSCHUWING
• Vraag uw medische zorgverlener of testen op een 

andere plaats (AST) voor u geschikt is.
• Gebruik geen AST-resultaten om een continue 

glucosemeter te kalibreren of voor het berekenen van 
een insulinedosis.
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3  LOGBOEK

Het Logboek bevat bloedglucosetestresultaten en de 

Logboek

Logboek
OPMERKING: 

Het Logboek bekijken
OPMERKING: Beginscherm wilt terugkeren 

Logboek OK
Logboek

1. Houd OK ongeveer 3 seconden ingedrukt totdat de meter 

Het Logboek 

10 45 12 4
2. Druk op OK

symbool voor Logboek  te 

3. Druk op de knop  om uw 

Logboek

10 45 12 4

113
4. Druk op de knop  of  om door uw 

knop  of 

28



end
End

Als u een LO HI
2 Testen: LO (Laag)- of HI (Hoog)-resultaten voor 

5. 
OK Beginscherm te 

Logboek 

Gemiddelden weergeven

1. Logboek
op OK Logboek 

2.  
eerste Logboek

Gemidd- 
elde over  
7 dagen

Aantal  
tests

7 d n 8

196

3. 

op de knop 
4. Als u terug wilt keren naar uw 

7 d Avg (gemiddelde over  

5. Druk op ieder gewenst moment op OK  
 

Beginscherm 29



4  INSTELLINGEN

In Instellingen
• Tijd
• Datum
• Geluid.
• Maaltijdmarkeringen.

• Functie Herinnering
• Doelwaarden.
• smartLIGHT
• 

Bluetooth
OPMERKING: Druk op OK

Instellingen openen

1. Houd OK ingedrukt totdat de 

Het Beginscherm Logboek  en Instellingen 

10 45 12 4
2. Druk op de knop 

voor Instellingen  
3. Instellingen 

OK om 
Instellingen

30



10 45 12 4
4. Als u door de opties van Instellingen 

 of 

5. Druk op OK

10 45 12 4
6. Druk op de knop  of 

symbool voor Instellingen  gaat 
Instellingen 

Beginscherm
7. Druk op OK

OPMERKING: 
OK 

Beginscherm

De Tijd wijzigen

1. Beginscherm Instellingen  
en druk op OK om Instellingen

10 45 12 4
2. Druk op OK

Instellingen

10 45

12h of

10 45

24h
12 uur 24 uur

31



3. Druk op de knop  of 
OK

10 45

10
4. Druk op de knop  of 

vervolgens op OK

10 45

45
5. Druk op de knop  of  om de 

vervolgens op OK

6. AM
PM OK

De Datum wijzigen

1. Beginscherm Instellingen  
en druk op OK om Instellingen

2. Instellingen drukt u op de knop  tot de 
OK

4 12 00

of

12 4 00

Datumnotatie

De datumnotatie (m/d of d.m

32ZIE OMMEZIJDE



3.  Druk op de knop  of  om  Maand/Dag/Jaar  ( m/d
Dag.Maand.Jaar  ( d.m OK

12 4 00

00
4.  Druk op de knop  of 

vervolgens op  OK

12 4 00

4
5.  Druk op de knop  of  om de 

vervolgens op  OK

12 4 00

12
6.  Druk op de knop  of  om de 

vervolgens op  OK
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Het geluid instellen 

1. Beginscherm Instellingen
en druk op  OK  om  Instellingen

2. Instellingen
knop Geluid  knippert en drukt u 
vervolgens op  OK

0n  of Off
 Symbool voor geluid: 

3.  Druk op de knop  of Geluid
4.  Druk op  OK

Geluid
Bepaalde foutmeldingen negeren de instelling van  Geluid
 Wanneer  Geluid
• 
•  Twee piepsignalen geven aan dat er een fout is opgetreden of 

OPMERKING: 
wanneer u de functie  Geluid

smartLIGHT
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 Functie voor 
    maaltijdmarkeringen instellen 

OPMERKING: 
1. Beginscherm Instellingen

en druk op  OK  om  Instellingen
2. Instellingen

knop  tot de symbolen voor  Maaltijdmarkering
knipperen en drukt u vervolgens op  OK

On  of Off

 Uw meter wordt geleverd met de functie  Maaltijdmarkering

3.  Druk op de knop  of  om  Maaltijdmarkeringen  in of 

4.  Druk op  OK
OPMERKING: Wanneer de functie  Maaltijdmarkering  is 

Maaltijdmarkering
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De herinneringsfunctie instellen 

 Wanneer de functie  Maaltijdmarkeringen
kunt u een  Herinnering  instellen om uw bloedglucose te testen 
wanneer u een waarde als  Voor het Eten
de functie  Maaltijdmarkeringen
gedeelte  4 Instellingen:   Functie voor maaltijdmarkeringen instellen
1. Beginscherm Instellingen

en druk op  OK  om  Instellingen
2. Instellingen

knop Herinnering  knippert en 
drukt u vervolgens op  OK
 Uw meter wordt geleverd met de functie  Herinnering

3.  Druk op de knop  of  om de functie  Herinnering  in of uit te 

On  of Off
 Symbool voor Herinnering: 

4.  Druk op  OK
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De Doelwaarde Totaal wijzigen 

De meter biedt een vooraf ingestelde  Doelwaarde Totaal
kunt de  Doelwaarde Totaal Instellingen
1. Beginscherm Instellingen

en druk op  OK  om  Instellingen
2. Instellingen

knop Doelwaarde  knippert en 
drukt u vervolgens op  OK

70 -1  80

70
3.  Als u de knipperende  Ondergrens

van de  Doelwaarde   Totaal  wilt 
 of  

4.  Druk op  OK

70 -1  80

180
5.  Als u de knipperende  Bovengrens

van de  Doelwaarde   Totaal  wilt 
 of  

6.  Druk op  OK

 WAARSCHUWING 
Bespreek de instellingen van uw Doelwaarden met uw 
medische zorgverlener.
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 Doelwaarden Voor/Na het
Eten wijzigen 

Wanneer de functie  Maaltijdmarkering
u 2 doelwaarden op uw meter: een  Doelwaarde Voor het Eten

Doelwaarde Na het Eten
Instellingen  in de meter als in de 

CONTOUR DIABETES

1. Beginscherm Instellingen
en druk op  OK  om  Instellingen

2. Instellingen
Doelwaarde  knippert en drukt u 

vervolgens op  OK
Ondergrens voor doelwaarde Voor het Eten/Na het Eten

70 -1  30

70
 De  Ondergrens  voor de doelwaarde  Voor 
het Eten  /  Na het Eten
OPMERKING: Ondergrens

Voor het 
Eten  als  Na het Eten     

3.  Als u de knipperende  Ondergrens  voor beide doelwaarden 
 of  

4.  Druk op  OK
Bovengrens voor doelwaarde Voor het Eten

70 -1  30

130
5.  Als u de knipperende  Bovengrens  van 

de  Doelwaarde Voor het Eten  wilt 
 of    

6.  Druk op  OK
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OPMERKING: De  Doelwaarde Voor het Eten  is ook de doelwaarde 
voor de bloedglucosewaarde die wordt gemarkeerd als  Nuchter
Bovengrens voor doelwaarde Na het Eten

70 -1  80

180
7.  Als u de knipperende Bovengrens

van de  Doelwaarde Na het Eten  wilt 
 of  

8.  Druk op  OK

 De smartLIGHT-indicator van de 
doelwaarden instellen 

Uw meter wordt geleverd met de  smartLIGHT -indicator van 

 Geel betekent Boven doelwaarde
 Groen betekent Binnen doelwaarde
 Rood betekent Onder doelwaarde

1. Beginscherm Instellingen
en druk op  OK  om  Instellingen

2. Instellingen
knop smartLIGHT  knippert en 
vervolgens drukt u op  OK

On  of Off
 smartLIGHT-symbool: 39



3.  Druk op de knop  of  om de gewenste optie weer te geven 
en de  smartLIGHT

4.  Druk op  OK

 Draadloze Bluetooth-
functionaliteit instellen 

kan de  Bluetooth

4 Instellingen:   Koppelmodus
1. Beginscherm Instellingen

en druk op  OK  om  Instellingen
2. Instellingen

Bluetooth  knippert en vervolgens 
drukt u op  OK

On  of Off
Bluetooth -symbool: 

3.  Druk op de knop  of Bluetooth -

4.  Druk op  OK

40



CONTOUR DIABETES  app

De  CONTOUR DIABETES  app voor uw 
CONTOUR NEXT -meter 
 Uw  CONTOUR NEXT -meter is ontworpen om te communiceren 
met de  CONTOUR DIABETES

 Met de  CONTOUR DIABETES

• 

• 
• 

• 
• 
 De  CONTOUR DIABETES  app: 
• 
•  Slaat uw notities op in  Mijn Resultaten
• 

• 

• 

• 

41



De  CONTOUR DIABETES  app downloaden 
1. 

App Store   of de 
2.  Zoek de  CONTOUR DIABETES
3.  Installeer de  CONTOUR DIABETES

  OPMERKING: De CONTOUR NEXT-meter is niet getest voor 
gebruik met andere software dan de compatibele software van 

    Koppelmodus 

OPMERKING:
Om uw meter aan de  CONTOUR DIABETES
downloadt u de app en volgt u de instructies voor  Meter koppelen

1. OK

Beginscherm

2.  Houd de knop  ongeveer 3 seconden 

Bluetooth

wanneer de koppelmodus is 

VOORZICHTIG: 

42



3. 

Serienummer meter

12 34 56 7

Wachtwoordcode

CO de 89 12 34
 Zodra er een verbinding tot stand 

4. 

 Wanneer uw meter en de 
CONTOUR DIABETES

Bluetooth -symbool 

Beginscherm
Bluetooth

OPMERKING: 
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5 HELP 

   Verzorging van de meter 

Zorg dragen voor uw meter: 
• 

• 

• 

• 

Reiniging en desinfectie

   OPMERKING: Het gebruik van andere dan door de fabrikant 
aanbevolen reinigings- en desinfectiemiddelen kan leiden tot 

VOORZICHTIG: 
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Zelftesten
Uw CONTOUR NEXT-meter is getest voor 260 reinigings- en 

reden dan ook niet goed werkt of als u veranderingen aan de 

OPMERKING: Steek niets in de teststrippoort en probeer de 

1. De buitenkant van de meter kan worden gereinigd met een 

2. Reinig en desinfecteer de meter vervolgens gedurende 
1 minuut met een oplossing van 1 deel bleekmiddel 

3. 

Medische zorgverleners

CONTOUR NEXT-meter is getest voor 
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Technische ondersteuning

op www.diabetes.ascensia.com voor ondersteuning:
• 
• 
• 

OPMERKING: 

CONTOUR NEXT

     Resultaten overbrengen naar een 
computer (pc) 

U kunt testresultaten vanuit de  CONTOUR NEXT

OPMERKING: 

poort van uw meter volledig is 

USB-poort

 VOORZICHTIG: 
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        Batterijen 

10 45 12 4

symbool voor  Batterijen bijna leeg

 Wanneer u geen tests meer kunt 

Batterijen leeg

       De batterijen vervangen 
1. 
2. 

3. 

OPMERKING: Controleer altijd de datum en de tijd nadat u 
de batterijen heeft vervangen.
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4. 
‘+’

5. 

6. 
7. 

 WAARSCHUWING 
Houd batterijen uit de buurt van kinderen. Veel soorten 
batterijen zijn giftig. Bij inslikken moet u onmiddellijk 
contact opnemen met uw  antigifcentrum .
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    Controlevloeistof 

  OPMERKING: 

VOORZICHTIG: Gebruik alleen 
CONTOUR NEXT

CONTOUR NEXT

ander merk  dan CONTOUR NEXT  kan 

U kunt een controletest uitvoeren:
• 
• 
• 

 WAARSCHUWING 
• Een niet-gemengde controlevloeistof kan mogelijk 

onnauwkeurige resultaten tot gevolg hebben.
• Kalibreer uw continue glucosemeter niet op basis 

van een controleresultaat.  
• Bereken geen insulinedosis op basis van een 

controleresultaat.
• 

ingenomen.
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VOORZICHTIG:  Gebruik 
geen materialen waarvan 
de uiterste gebruiksdatum 

van vervallen materialen kan 
tot onnauwkeurige resultaten 

uiterste gebruiksdatum op uw 

Raadpleeg de bijsluiter van uw controlevloeistof.

CONTOUR NEXT -meter alleen met controlevloeistof testen 

Contactinformatie
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Testen met controlevloeistof 
OPMERKING: 

1. CONTOUR NEXT

2. 
uiteinde van de teststrip in 
de teststrippoort totdat de 

OPMERKING: 
controlevloeistof wanneer u deze voor het eerst opent.

3. 

 VOORZICHTIG: Gebruik de controlevloeistof niet als er meer 
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4. 

5. 

OPMERKING: 

6. 

7. Houd de tip in de druppel totdat de meter een 
pieptoon geeft.

Logboek
doelwaarden in de  CONTOUR DIABETES

8. 

9. 

CONTOUR NEXT -meter pas gebruiken voor bloedglucosetests 

Contactinformatie
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6 TECHNISCHE INFORMATIE 

Foutdetectieschermen 

E

OK  om de meter uit te 

Contactinformatie
 Foutcode  Dit betekent  Wat u moet doen 
Stripfouten

 Te weinig bloed 

 Gebruikte 
teststrip 
 Strip 
ondersteboven 

test met een  CONTOUR NEXT -

strip 

 Strip- of 
testfouten 
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 Foutcode  Dit betekent  Wat u moet doen 
Testfouten

 Testfout 

 Te koud om de 
controlevloeistof 
te testen 

controlevloeistof naar een 

 Te warm om de 
controlevloeistof 
te testen 

controlevloeistof naar een 

 Te koud om 
te testen 

 Breng de meter en strip naar 

 Te warm om 
te testen 

 Breng de meter en strip naar 

Systeemfouten
 De software of 

meter werkt niet 
goed 

 Overleg met een vertegenwoordiger van de klantenservice 

Contactinformatie
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Checklist voor klantenservice 

C

B

A

1.  Houd uw  CONTOUR NEXT -

CONTOUR NEXT -teststrips 
en  CONTOUR NEXT -

2. A
B

UDI-code (C

3.  Zoek de uiterste gebruiksdatum 

4. 

UDI
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 Inhoud meterkit
• CONTOUR NEXT-bloedglucosemeter (met twee 

• CONTOUR NEXT
• CONTOUR NEXT
• 
• Lancetten
• 
• CONTOUR NEXT-bloedglucoseteststrips (niet inbegrepen 

• CONTOUR NEXT-controlevloeistof
• Desinfectievloeistof
• 
• USB-kabel
• AST-dop
• CONTOUR NEXT-bloedglucoseteststrips (indien niet  

 Contactinformatie
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    Technische informatie: Nauwkeurigheid 

 De  CONTOUR NEXT -bloedglucosemeter is getest op capillaire 

elk getest CONTOUR NEXT

  Tabel 1: Systeemnauwkeurigheidsresultaten voor 
glucoseconcentratie < 100 mg/dL 

 Verschil in waarden 
tussen YSI-laboratorium-

referentiemethode en 
CONTOUR NEXT -meter 

 Binnen 
± 5 

mg/dL 

 Binnen 
± 10 

mg/dL 

 Binnen 
± 15 

mg/dL 

opgegeven bereik 

 160 van 

Tabel 2: Systeemnauwkeurigheidsresultaten voor 

 Verschil in waarden 
tussen YSI-laboratorium-

referentiemethode en 
CONTOUR NEXT -meter 

 Binnen 
± 5% 

 Binnen 
± 10% 

 Binnen 
± 15% 

opgegeven bereik 

 262 van 
408 408 

 408 van 
408 
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  Tabel 3: Systeemnauwkeurigheidsresultaten voor 
glucoseconcentraties tussen 34 mg/dL en 524 mg/dL 

 Binnen ± 15 mg/dL of ± 15% 

glucoseconcentraties < 100 mg/dL
mg/dL

mg/dL

 Gebruikersnauwkeurigheid 

capillaire bloedmonsters uit de vingertop van 324 proefpersonen 

mg/dL
mg/dL

mg/dL

 Technische informatie: Precisie 

CONTOUR NEXT

CONTOUR NEXT
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Tabel 1: Systeem-reproduceerbaarheidsresultaten voor 
CONTOUR NEXT -meter met  CONTOUR NEXT -teststrips 

 Gemiddelde, 
mg/dL 

 Samenge-
voegde 

standaard-
deviatie, mg/dL 

 95% BI van 
SD, mg/dL 

 Variatie-

% 

 De tussenliggende meetprecisie (waaronder variabiliteit 

CONTOUR NEXT-teststrips in enkelvoud getest 

Tabel 2: Tussenliggende systeemprecisie-resultaten voor 
CONTOUR NEXT -meter met  CONTOUR NEXT -teststrips 

 Controle- 
niveau 

 Gemid-
delde, 
mg/dL 

 Samenge-
voegde 

standaard-
deviatie, mg/dL 

 95% BI van 
SD, mg/dL 

 Variatie-

% 

 Laag 

 Hoog 
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  Monstertype:
Hematocriet:
Testresultaat:
Hoeveelheid testmonster:
Meetbereik:   10 mg/dL–600 mg/dL  glucose in bloed 
Afteltijd:
Geheugen:  Bewaart de 800 meest recente testresultaten 
Batterijtype:

Levensduur batterij:

Temperatuurbereik meter in opslag:

Temperatuurbereik meter in werking:

Temperatuurbereik controletest:
  Luchtvochtigheidsbereik meter in werking:
Luchtvochtigheidsbereik meter in opslag:
Opslagomstandigheden teststrips:

Second-Chance samplingomstandigheden:

Afmetingen:
Gewicht:
Levensduur meter:
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Geluidsoutput:
Radiofrequentietechnologie: Bluetooth
Radiofrequentieband:
Maximaal vermogen radiozender:  1 mW 
Modulatie:

Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC): De 
CONTOUR NEXT

apparatuur in de buurt de werking van de CONTOUR NEXT-meter 

CONTOUR NEXT
De CONTOUR NEXT

Belangrijke veiligheidsinformatie

CONTOUR NEXT-

www.diabetes.ascensia.com/declarationofconformity
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Gebruikte symbolen 
 De volgende symbolen worden op de productetiketten van 
de  CONTOUR NEXT -bloedglucosemeter gebruikt (verpakking 

 Symbool  Dit betekent 

 Lotnummer 
Discard

Date: Weggooidatum van controlevloeistof

 Fabrikant 
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 Symbool  Dit betekent 

UDI

 Aantal meegeleverde teststrips 

en worden afgevoerd in overeenstemming 

niet worden weggeworpen met afgedankte 

4
LDPE
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Principes van de procedure:  De  CONTOUR NEXT -

worden elektronen gegenereerd die een stroom produceren 

Vergelijkingsopties:  Het  CONTOUR NEXT -systeem is 

OPMERKING: Glucoseconcentraties dalen snel als gevolg van 
7
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Practical Diabetes.
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Annals of Internal Medicine.
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4. 

5. 

6. 

Diabetes Care
7. Tietz Fundamentals 

of Clinical Chemistry
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   Garantie 

1. 

2. 

CONTOUR NEXT -teststrips en  CONTOUR NEXT

3. 

66



4. 
van de  CONTOUR NEXT
gebruikt met andere teststrips dan  CONTOUR NEXT

 biedt dan ook geen garantie voor de 
prestaties van de  CONTOUR NEXT
met andere teststrips dan de  CONTOUR NEXT -teststrips of als 
de  CONTOUR NEXT

5. 
prestaties van de  CONTOUR NEXT -meter of testresultaten 
indien gebruikt met een andere controlevloeistof dan 
CONTOUR NEXT

6. 
van de  CONTOUR NEXT -meter of testresultaten indien gebruikt 
met andere software dan de  CONTOUR DIABETES  app (indien 

Contactinformatie
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